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HU
1. �Csatlakoztassa a PlayStation 2* 

készüléket a Gamepadhoz és 
kapcsolja be.

2. �Az analóg gombbal vált 
digitálisból analóg üzemmódba. 
Analóg üzemmódban a LED 
világít. Kérjük, vegye figyelembe, 
hogy nem minden játék 
támogatja az digitális módot.

Tudnivaló: Néhány játék az 
eredeti DualShock*-2-kontrollerek 
nyomásérzékeny gombjait 
használja. Ezeket a funkciókat a 
STRIKE P2 Gamepad sajnos nem 
támogatja. Adott esetben használja 
az analóg gombot és illessze a 
vezérlést a játékopciókban a saját 
igényeihez.

EL
1. �Συνδέστε το Gamepad με το 

Playstation 2* και ενεργοποιήστε 
το.

2. �Με το αναλογικό πλήκτρο 
εναλλάσσεστε από την ψηφιακή 
στην αναλογική λειτουργία. 
Στην αναλογική λειτουργία 
ανάβει το LED. Προσέξτε ότι δεν 
υποστηρίζουν όλα τα παιχνίδια 
την ψηφιακή λειτουργία.

Υπόδειξη: Ορισμένα παιχνίδια 
χρησιμοποιούν τα πλήκτρα με 
ευαισθησία πίεσης του γνήσιου 
ελεγκτή DualShock*-2. Αυτή η 
λειτουργία δεν υποστηρίζεται 
δυστυχώς από το Gamepad STRIKE 
P2. Εάν απαιτείται αποφύγετε τα 
αναλογικά στικ και από τις επιλογές 
παιχνιδιού, προσαρμόστε αντίστοιχα 
τον έλεγχο στις απαιτήσεις σας.

CZ
1. �Zapojte Gamepad do Vaší 

PlayStation 2* a tuto zapněte.

2. �Analogovým tlačítkem 
můžete přepínat z digitálního 
do analogového režimu. V 
analogovém režimu svítí diody 
LED. Vezměte prosím na vědomí, 
že ne všechny hry podporují 
digitálního režim.

Upozornění: Některé hry používají 
tlačítka citlivá na tlak původního 
regulátoru DualShock*-2. Tato 
funkce není bohužel podporována 
STRIKE P2 Gamepad. Popřípadě 
přepněte na analogové páčky a 
nastavte řízení v možnostech hry 
Vašim požadavkům.

PT
1. �Ligue o gamepad à sua 

PlayStation 2* e ative-a  
de seguida.

2. �Com o botão analógico poderá 
mudar do modo digital para 
o modo analógico. No modo 
analógico, o LED acende-se. 
Tenha em conta que nem todos 
os jogos são compatíveis com o 
modo digital.

Nota: Alguns jogos utilizam os 
botões táteis do controlador original 
DualShock*-2. Esta função não é 
suportada pelo gamepad STRIKE 
P2. Se for o caso, evite utilizar 
os sticks analógicos e adapte o 
controlo nas opções de jogo de 
acordo com as suas necessidades.

DK
1. �Tilslut Gamepad til din 

PlayStation 2* og tænd den.

2. �Med analog-knappen skifter du 
fra digital til analog modus.  
I analog-modus lyser LED‘en.  
Vær opmærksom på, at ikke alle 
spil understøtter digital-modus.

Bemærk: Nogle spil anvender 
de tryksensitive knapper på den 
originale DualShock*-2-controller. 
Denne funktion understøttes 
ikke af STRIKE P2 Gamepad. 
Om nødvendigt skal du i stedet 
bruge analog-sticks og så 
tilpasse styringen til dine behov i 
spilleoptionerne.

SE
1. �Koppla gamepaden till din 

Playstation 2* och sätt på den.

2. �Med Analog-knappen kan du 
växla från det digitala till det 
analoga läget. Lampan lyser i det 
analoga läget. Tänk på att alla 
spel inte stöder digital läge.

Observera: I vissa spel används 
samma trycksensitiva knappar som 
på DualShock*-2 originalkontroll. 
Den här funktionen stöds tyvärr 
inte av STRIKE P2 gamepad. Växla 
eventuellt till de analoga spakarna 
och anpassa styrningen efter dina 
behov i spelalternativen.

FI
1. �Liitä peliohjain PlayStation 2* 

-laitteeseen ja kytke laite päälle.

2. �Vaihda Analoginen-painikkeella 
digitaalisesta analogiseen tilaan. 
Analogisessa tilassa LED palaa. 
Huomaa, etteivät kaikki pelit tue 
digitaalisessa tilaa.

Ohje: Jotkut pelit käyttävät 
alkuperäisen DualShock*-2-
ohjaimen paineherkkiä painikkeita. 
STRIKE P2 -peliohjain ei 
valitettavasti tue tätä toimintoa. 
Siirry tarvittaessa analogisiin 
joystickeihin ja sovita ohjausta 
peliasetuksissa vaatimuksiasi 
vastaavasti.

NO
1. �Koble spillkontrollen til 

PlayStation 2*, og slå deretter på 
sistnevnte.

2. �Bruk analogtasten for å skifte fra 
digital til analog modus. I analog 
modus lyser LED-lampen. Vær 
obs på at ikke alle spill støtter 
digital modus.

Merknad: I enkelte spill brukes 
de trykksensitive tastene på den 
originale DualShock*-2-kontrollen. 
STRIKE P2-spillkontrollen støtter 
dessverre ikke denne funksjonen. 
La eventuelt være å bruke 
analogstikkene, og tilpass styringen 
etter ønske i spillinnstillingene.

RO
1. �Conectați gamepad-ul la 

PlayStation 2* și aprindeți-o.

2. �Comutați din modul digital în 
modul analog cu ajutorul tastei 
analogice. Modul analog este 
indicat de LED-ul aprins. Vă 
rugăm să rețineți că nu toate 
jocurile funcționează în modul 
digital.

Indicație: Anumite jocuri folosesc 
tastele tactile ale controllerului 
original DualShock* 2. Această 
funcție nu este recunoscută de 
gamepad-ul STRIKE P2. Dacă este 
cazul evitați folosirea stick-ului 
analog și adaptați controlul în 
opțiunile de joc în funcție de nevoile 
dumneavoastră.
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TECHNICAL SUPPORT
EN
Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team – the 
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE
Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren 
Support, den Sie am schnellsten über unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

FR
En cas de difficultés techniques concernant ce produit, veuillez vous adresser à notre 
service d’assistance technique. Le moyen le plus rapide consiste à le contacter par le 
biais de notre site Web www.speedlink.com

EN
1. �Connect the gamepad to your 

PlayStation 2* and power it on.

2. �To switch between analog and 
digital mode, press the Analog 
button. The LED will glow when 
in analog mode. Be aware that 
digital mode is only supported  
by some games.

Note: Some games support the 
pressure-sensitive buttons on the 
original DualShock* 2 controller. 
Unfortunately, this function is 
not supported by the STRIKE P2 
Gamepad. Instead, use the analog 
sticks and customise the control 
settings in the game‘s options 
menu to suit the way you want to 
game.

DE
1. �Verbinden Sie das Gamepad mit 

Ihrer PlayStation 2* und schalten 
Sie diese an.

2. �Mit der Analog-Taste wechseln 
Sie vom digitalen in den 
analogen Modus. Im Analog-
Modus leuchtet die LED. Bitte 
beachten Sie, dass nicht alle 
Spiele den Digital-Modus 
unterstützen.

Hinweis: Einige Spiele verwenden 
die drucksensitiven Tasten 
des originalen DualShock*-2-
Controllers. Diese Funktion wird 
vom STRIKE P2 Gamepad leider 
nicht unterstützt. Gegebenenfalls 
weichen Sie bitte auf die Analog-
Sticks aus und passen Sie die 
Steuerung in den Spieloptionen 
Ihren Anforderungen entsprechend 
an.

FR
1. �Reliez la manette à votre 

Playstation 2* et allumez la 
console.

2. �Le bouton Analog vous permet 
de commuter entre les modes 
numérique et analogique. Le 
voyant est allumé en mode 
analogique. Nous attirons votre 
attention sur le fait que le mode 
numérique n’est pas pris en 
charge par tous les jeux.

Remarque : certains jeux utilisent 
la sensibilité à la pression des 
boutons du contrôleur original 
DualShock* 2. Cette fonction n’est 
malheureusement pas compatible 
avec la manette STRIKE P2. Au 
besoin, rabattez-vous sur les sticks 
analogiques et ajustez les options 
de contrôle à votre convenance 
dans les réglages du jeu.

ES
1. �Enchufa el pad con tu PlayStation 

2* y enciéndela.

2. �Con el botón analógico podrás 
cambiar entre modo digital y 
analógico. En el modo analógico 
se enciende el LED. Ten en 
cuenta que no todos los juegos 
son compatibles con el modo 
digital.

Nota: Algunos juegos utilizan los 
botones táctiles del controlador 
original DualShock*-2. Esta función 
no es soportada por el gamepad 
STRIKE P2. En caso necesario, evita 
los sticks analógicos y adapta el 
control en las opciones de juego 
según tus necesidades.

RU
1. �Подсоедините геймпад к 

PlayStation 2* и включите ее.

2. �Нажатием кнопки Analog 
можно переходить из 
цифрового в аналоговый 
режим и наоборот. В 
аналоговом режиме горит 
светодиод. Помните о том, что 
не все игры поддерживают 
цифрового режим.

Информация: Некоторые игры 
используют чувствительные к 
нажатию кнопки оригинального 
контроллера DualShock*-2. Эту 
функцию геймпад STRIKE P2 к 
сожалению не поддерживает. При 
необходимости можно перейти на 
аналоговые стики и адаптировать 
управление в опциях игры к 
своим требованиям.

IT
1. �Collega il gamepad alla tua 

Playstation 2* e accendila.

2. �Con il tasto analogico puoi 
passare dalla modalità digitale 
a quella analogica. In modalità 
analogica è acceso il LED. Si 
precisa che la modalità digitale 
non è supportata da tutti i giochi.

Nota bene: Alcuni giochi utilizzano 
i tasti sensibili al tatto del 
controller originale DualShock*-2. 
Questa funzione purtroppo non 
è supportata dallo STRIKE P2 
Gamepad. All‘occorrenza utilizzare 
gli stick analogici e adattare il 
controllo nelle opzioni del gioco alle 
proprie esigenze.

NL
1. �Sluit de gamepad aan op de 

PlayStation 2* en schakel die in.

2. �Met de analoogknop kunt u 
schakelen tussen de analoge en 
digitale modus. In de analoge 
modus licht de LED op. Let op: 
niet alle games ondersteunen de 
digitale modus.

Opmerking: Sommige games 
reageren op de drukgevoelige 
knoppen van de originele 
DualShock*-2-controller. Die functie 
wordt door de STRIKE P2-gamepad 
helaas niet ondersteund. U kunt in 
dat geval terugvallen op de analoge 
stick en de bediening bij de game-
opties aan uw eisen aanpassen.

PL
1. �Podłącz gamepada do Playstation 

2* i włącz konsolę.

2. �Za pomocą przycisku 
analogowego można przełączyć 
gamepad z trybu cyfrowego 
do analogowego. W trybie 
analogowym świeci się dioda 
LED. Należy pamiętać, że nie 
wszystkie gry obsługują tryb 
cyfrowym.

Wskazówka: Niektóre gry 
korzystają z czułych na nacisk 
przycisków oryginalnego kontrolera 
DualShock* 2. Ta funkcja nie 
jest niestety obsługiwana przez 
gamepad STRIKE P2. W razie 
potrzeby należy użyć analogowych 
drążków sterujących i dostosować 
układ sterowania w opcjach gry 
zgodnie ze swoimi wymaganiami.

TR
1. �Oyun pedini, PlayStation 2* 

cihazınıza bağlayın ve çalıştırın.

2. �Analog tuş ile dijital moddan 
analog moda geçiş yapabilirsiniz. 
Analog modda LED yanar. 
Her oyunun dijital modu 
desteklemediğini lütfen dikkate 
alın.

Not: Bazı oyunlar orijinal 
DualShock*-2 kumandasının 
basınca duyarlı tuşlarını kullanır. 
Bu fonksiyon, STRIKE P2 oyun 
pedi tarafından maalesef 
desteklenmiyor. Gerekirse lütfen 
analog çubukları tercih edin ve 
kumandayı, oyun seçenekleri 
üzerinden taleplerinize göre 
uyarlayın.
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GET TO KNOW IT:

PHANTOM HAWK Flightstick 
Transform your desktop into a cockpit - the PHANTOM HAWK joystick makes flight 
simulation a true experience and adds authenticity to challenging missions. With throttle 
controller, three control dimensions and eight-way Coolie Hat sets you up for the races, 
spectacular dogfights and accurate rescue flights.
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